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Sentencja

1) Artykuł 4 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 1370/2007 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 23 października 
2007 r. dotyczącego usług publicznych w zakresie kolejowego i drogowego transportu pasażerskiego oraz uchylającego 
rozporządzenia Rady (EWG) nr 1191/69 i (EWG) nr 1107/70

należy interpretować w ten sposób, że:

stoi on na przeszkodzie przepisom państwa członkowskiego, zgodnie z którymi rekompensata wypłacana przez 
właściwy organ podmiotowi świadczącemu usługi publiczne w ramach wykonania umowy o świadczenie usług 
publicznych może zostać przyznana temu podmiotowi tylko wtedy, gdy środki finansowe odpowiadające tej 
rekompensacie zostały przewidziane w ustawie o budżecie tego państwa członkowskiego na dany rok i zostały temu 
organowi wypłacone.

2) Artykuł 4 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 1370/2007

należy interpretować w ten sposób, że:

nie stoi on na przeszkodzie przepisom państwa członkowskiego, które zezwalają właściwemu organowi na wypłatę 
rekompensaty podmiotowi świadczącemu usługi publiczne w ramach wykonania umowy o świadczenie usług 
publicznych, jeżeli parametry, na podstawie których oblicza się tę rekompensatę, nie zostały ustalone w tej umowie, ale 
zostały ustalone z góry, w sposób obiektywny i przejrzysty, w zasadach ogólnych określających kwotę tej rekompensaty. 
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(1) Dz.U. C 340 z 5.9.2022.
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